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Abstract 

The language of revelation, characterized by its multiple semantic layers and 

systematic structure, has consistently provided a dynamic foundation for linguistic 

and semantic investigations. In this context, a semiotic analysis of challenging verses 

can open new vistas for understanding the processes of signification and meaning 

production in sacred texts. The verse "a calf, a body that lowed" ('ajlan jasadan lahu 

khuwar), given the ambiguities surrounding the nature of the "calf" and the sound of 

"lowing," represents a pivotal point in the divergence of exegetical opinions, 

necessitating a rereading through the lens of modern semiotic theories. Accordingly, 

the present study aims to elucidate the significatory processes of this verse, seeking 

to answer the question of how Charles Peirce's triadic elements—Icon, Index, and 

Symbol—are represented in the interpretations of this verse. Adopting a descriptive-

analytical method based on Peircean semiotics, this research demonstrates that the 

diversity of exegetical views stems less from lexical disagreements and more from 

the commentators' approach to the nature of the sign and its nexus with the 

interpretant. Findings based on the categorization of the Immediate, Dynamic, and 

Final Interpretant indicate that the vocabulary of the verse transcends mere acoustic 

representation and evolves into a symbolic sign of deception and deviation. The 

results suggest that Peirce's semiotic framework not only reveals the richness of the 

exegetical tradition in grasping the pedagogical and ethical layers of the Samiri 

narrative but also provides an efficient model for the modern analysis of other 

Quranic verses 
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 چکیده

  ایپو   یمند، همواره بساااترچندگانه و سااااختار ن ام ییمعنا یهاهیاز لا  یبرخوردار لیبه دل  یزبان وح

 ات یآ  یشااناختنشااانه  لیتحل ان،یم نیبوده اساا د در ا  یو معناشااناخت  یشااناختزبان  یهایواکاو  یبرا

معناا در متون مداد    دیا دلالا  و تول  یهاافهم فرایناد  ینو باه ساااو   یاچاهیدر  توانادیم  زیبرانگچاال 

»خوارب،    ی»عجلب و صاادا    ی»عجلاً جسااداً لهخ خوار ب با توجه به ابهامات موجود در ماه یۀد آدیبگشااا

مدرن  اتین ر دیدگاهاز   یبازخوان ازمندیمفسااران اساا  که ن یاز نداط عطف در تضااارآ آرا یکی

به دن ال  ه،ین آیا یدلالت یهافرایند  نییاساا ، پووه  حارار با هدف ت  نیاسا د بر ا  یشاناسا نشاانه

و نماد(   هینما  ل،ی)شاما ر یچارلز پ  یشاناسا نشاانه  ۀگانپرسا  اسا  که چگونه عناصار ساه نیپاسا  به ا

 ی بر آرا هیو با تک  یلیتحل-یفیبا روش توصا  پووه  نیا داندشاده  ییبازنما هیآ نیمربوط به ا ریدر تفاسا 

در نوع   شاهیباشاد، ر یاز اختلافات لغو  یاز آنکه ناشا   یمفساران ب  یتنوع آرا دهدینشاان م ر ،یپ

و   ایپو   ،یمفسار »فور  یبنددساته یۀبر پا  هاافتهیآن با مفسار داردد  وندینشاانه و پ    یآنان با ماه  ۀمواجه

از   نینماد  یاصارف فراتر رفته و به نشاانه یصاوت  ییبازنما  کیاز  هیآن اسا  که واگگان آ  یایگو   بیینها

  فدط  نه  ر یپ یشاناسا چارچوآ نشاانه  دهدیپووه  نشاان م  جیاندد نتاشاده لیو انحراف ت د  ب یفر

  ییبلکه الگو   ،کندمیآشاکار  یداساتان ساامر  یو اخلاق  یتیترب یهاهیرا در درک لا  یریسان  تفسا   یغنا

 ددهدیارائه م  میقرآن کر اتیآ ریدر سا  نینو  یهالیتحل  یکارآمد برا

 ، سامریدشناسینشانه ،تفسیر ،چارلز پیر   خوار ،واژگان کلیدی: 

 

 مسأله   طرح -1

آیاات مجمال و   ۀآیاۀ »عجلاً جساااداً لاه خوار ب از جملا 

ها  پرابهام قرآن کریم اس  که در طول تاری  تفسیر، دیدگاه

د بر اسا   اندآن مطرح شده دربارۀی متفاوت یهاو برداش  

)ع( و در   گزارش قرآن، ساامری در غیاآ حضارت موسای

من ور حفظ مصاااالو قوم    )ع( باه  شااارایطی کاه هاارون

ای  شاادید پرهیز کرده بود، گوساااله  مواجهۀاساارائیل از بنی

شادد  سااخ  که صادایی شا یه صادای گاو از آن شانیده می
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اساارائیل که پا از حواد   همین امر ساا ب شااد قوم بنی

گوناگون به یکتااپرساااتی گراییاده بودند، از مسااایر توحیاد  

د یکی از مساائل  شاوندپرساتی  منحرف و گرفتار شارک و ب  

مهم در این آیاه معناای دقیو واگۀ »خوارب اسااا د ابهاام از 

شاااود کاه قرآن وجود صااادایی را برای این  آنجاا آغااز می

آنکاه آن را نفی یاا موهوم بادانادد  ، بیکنادمیپادیاده گزارش  

هایی اسااسای پی  روی مفساران قرار  پرسا  ،رو این از

: آیا این صادا ماهی  واقعی داشاته یا صارفاً نوعی  اندگرفته

ساازی و فری کاری بوده اسا ا اگر واقعی بوده، منشا   شا یه

توان آن را ناشای از ساحر و علوم  آن چه بوده اسا ا آیا می

دانساا  یا حاصاال حیله و تدلیا سااامری بوده یا   خفیه

اینکه این صادا به ارادۀ الهی و در مدام آزمون و ابتلای قوم  

 موسی پدید آمده اس ا

شناسی چارلز پیر  این پووه  با تکیه بر ن ریۀ نشانه

وجهی با مورااوع و تفساایرگر که نشااانه را در ارت اط سااه

تحلیلی و  -کوشااد با رویکرد توصاایفیکند، میتحلیل می

مفساران را دربارۀ معنای »خوارب واکاوی و با   یتط یدی، آرا

شاناساانه، ند  این واگه در فهم  تحلیل معناشاناختی و نشاانه

د چاارچوآ ن ری پیر  امکاان  کنادکال آیاه را روشااان  

عد نشااانه: شااکل یاهری، واقعی   زمان سااه بخبررساای هم

کند  موراوعی و برداشا  مفساران )تفسایرگر( را فراهم می

ای معناایی از آیاه تر و چنادلایاهتحلیال جاام   ،و از این طریو

 دهددارائه می

 

 پیشینۀ پژوهش -2

سااامری به دلیل رکر آن در تورات،   ۀداسااتان گوسااال

مورد توجاه  علاوه بر تحلیال مفساااران ریال آیاات مرت ط،  

متعدد قرار گرفته اسا د با این حال، بررسای   یهایپووه 

طور مساااتدیم به   یک به دهد هیچنشاااان می مطالعات این

 دد  حارر مرت ط نیستن ۀموروع مدال

ای با عنوان »داستان حضرت موسی )ع( در سورۀ در مداله 

شاناسایب، نوشاتۀ محمد رحیمی خویگانی و  طه از من ر نشاانه 

مجلۀ کتاآ قیم انتشاار یافته،    9نصارا  شااملی که در شامارۀ  

شناختی  با تکیه بر عناصر نشانه   )ع( در سورۀ طه   داستان موسی 

محور از داساتان موسای  بررسای و رامن ارائۀ خوانشای روای  

 م، یلالنار، الصالاۀ، اللْ»   انند: م   شاناسای واگگانی در این ساوره، نشاانه 

رحیمی خویگانی و شااملی،  ب ارائه شاده اسا  ) العِجل   و  العصاا 

 (د 137- 117، صص 1392

حلیال نرینگی ای باا عنوان »تهدر مداالا محددیاان    زهرا

  60ب که در شامارۀ الگویی اساا  ندد کهن   ساامری بر   ۀ گوساال 

ا  ی منتشاار شااده، آ شااناخت بیات عرفانی و اسااطوره مجلۀ اد 

عل  انتخاآ  راامن رساایدگی به  الگویی،  رویکرد ندد کهن 

با تحلیل باورهای   ، داسااتان سااامری گوساااله و نرینگی آن در  

هاای  یوگی الگویی یونا،، و م تنی بر کهن النهرین  فرهنگی بین 

را بررسااای    اهمیا  آیینی و نماادین آن   این موجود خاا  و 

   د  ( 329- 289، صص 1399محددیان،  )  کرده اس  

باا عنوان   العمرانیمحماد بن جمعاه   مداالاۀ خود  در 

داً عجلال: هیالدرآن للجمله المدارن  ریالتفسا » ب که خوار  لهخ جلسال

منتشار شاده،  یالعال میالتعل یف دراسااتمجلۀ  24در شامارۀ 

ب و اهمی   خوار  للهخ جسااداً  عجلاًاختلاف در جملۀ قرآنی »

های  آن را بررساای کرده اساا د ساارا، ن رات و دیدگاه

مفساران را دربارۀ مفهوم عجل ارائه و آنها را با هم مدایساه  

 ۀسا یمدا  (د319-273م، صاص2023، العمرانیکرده اسا  )

  ۀ شاا یر نییت   یمنسااجم برا  یفاقد چارچوآ ن ر یالعمران

را   شاهیکه پووه  حارار ر یاختلاف ن رهاسا ، در حال

 دکندیجو موجس    ر یپ  یشناسدر نشانه

منااب  جاایگااه گااو در   از  هاا، برخیعلاوه بر این پووه 

به این موراوع    ،یا رامن م اح  خود  بررسایرا ها  اساطوره

 اندد اشاره کرده

با چارچوآ   یتا کنون پووهشا  ر،یبا وجود کثرت تفاسا 

اختلافات ارائه   نیا ۀشا یر  نییت  یبرا ر یپ  یشاناختنشاانه

تحلیلی دقیو از  ۀارائ پووه هدف اصاالی د  نشااده اساا  

آن در   ۀمفهوم »خوارب در قرآن، باا تا کیاد بر جاایگااه ویو

ن رهای ب و ارزیابی اختلافخوار  جسااداً لهخ  عجلاًع ارت »
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در ت یین    فدط  مفساااران اسااا د تحلیال دقیو این واگه ناه

تر مفااهیم قرآنی و ادبی  درسااا  آیاه، بلکاه در فهم عمیو

آفرین اسا د بر این اساا ، پووه  حارار تلاشای ند 

سااازی معنا و کارکرد این  اساا  برای بازخوانی و روشاان

های مفساااران دربارۀ آن، با  واگه و نداد و بررسااای دیدگاه

 دچارلز پیر   ۀشناسانگیری از رویکرد نشانهبهره

 

 مبانی نظری پژوهش -3

ز ل شااناساای چار این پووه  با تکیه بر ن ریۀ نشااانه 

شاناسای دانشای اسا   نشاانه   انجام شاده اسا د     پیر 

شاااناسااای که نخساااتین بار فردینان برخاساااته از زبان 

گیری آن را  شانا  ساوئیسای، شاکل ، زبان 1دوساوساور 

زماان باا او، چاارلز پیر  نیز باا ارائاۀ کنادد هم بینی می پی  

شاناسای را  هایی دربارۀ این موراوع، دان  نشاانه ن ریه 

 (د   1398،  همکاران مطی  و  کند ) ریزی می پایه 

 

 شناسیآشنایی با چارلز پیرس و کلیات نشانه -1-3

فیلسااوف و   ،(م1914-1839)  2چارلز سااندرز پیر 

گاااران ن ریاۀ عنوان یکی از بنیاان  دان آمریکاایی، باهمنطو

vol. -Peirce, 1931 ,1958)  شاودشاناخته می  3شاناساینشاانه

2, p. 228او نشاانه را نه صارفاً یک جریان زبانی، بلکه به  (د  

  ی عنوان یاک ن ریاۀ کلی شااانااخا  مطرح کرد کاه کااربرد

 ,Chandler)در تحلیل متون فرهنگی و دینی دارد    گساترده

2017, p. 109 ای  بر اساا  دیدگاه پیر ، نشاانه وسایله(د

کند؛ به ع ارت  اساا  که چیزی را برای کساای نمایان می

دیگر، نشاانه باید به شاکلی عمل کند که چیزی را به جای  

خود دلال  دهد، چه آن چیز واقعی  داشاااته باشاااد، چه  

 (دCobley, 2010, p. 23) رهنی یا قراردادی

نکتۀ مهم مورد توجه پیر  این اسا  که نشانه همواره  

وجهی با موراوع خود و تفسایرگر قرار  در یک رابطۀ ساه

 
1 Ferdinand de Saussure 
2 Charles Sanders Peirce 
3 semiotics 
4 Semiotic Triad 

 آیاددر تعاامال این ساااه عنصااار پادیاد می  فدطدارد و معناا  

(Eco, 1976, pp. 21-22د)    باه تحلیال متون این دیادگااه 

دهد تا تجربۀ حساای  دینی، از جمله آیات قرآنی، امکان می

های فرهنگی  مخاطب در کنار واقعی  موراوعی و نیز لایه

 و قراردادی معنا در ن ر گرفته شودد

 

ای پیرس و کاربرد آن در گانۀ نشههانهنظریۀ سههه  -2-3

 تحلیل عبارت »عجلاً جسداً له خوار «

پیر  در چارچوآ ن ری خود سااه عنصاار اساااساای 

Peirce, 1931-)  کندرا معرفی می  4شااناساایبرای نشااانه

1958, vol. 2, p. 231 قلب ن ریۀ   ۀمثاب به  که گانهاین ساه(د

ها در متن آیه کمک  پیر  اساا  و به تحلیل دقیو نشااانه

 ند از:اع ارت(، Eco, 1976, p. 19) کندمی

کند و  عنوان نشااانه عمل می چیزی که به  :5نمانشههانه

این پووه ، ع ارت »عجلاً جساداً واساطۀ دلال  اسا د در  

   کنددنما را ایفا میله خوار ب ند  نشانه

آن دلال  داردد   بریعنی آنچه نشاانه  یا نمایه   :6موضهو 

ای مادی اساا  که  ن ر، مورااوع همان گوسااالهمد ۀدر آی

 دارای جسد و صدا )خوار( اس د

معنا یا اثری که نشاانه در رهن مفسار ایجاد   :7تفسهیرگر

کند، یعنی اثر نشااانه بر فهم مخاطب یا مفساارد در این  می

و    یادشاادهمفسااران دربارۀ مفهوم گوسااالۀ   یپووه ، آرا

معنا یا   ،به ع ارت دیگر ؛صادای آن ند  تفسایرگر را دارند

 گااردداثری اس  که نشانه در رهن مفسر بر جای می

میان نشاانه،   داینامیک  ای یک رابطۀگانۀ نشاانهاین ساه

ای موراااوع و فهم مخاطب ایجاد و امکان تحلیل چندلایه

کید  ت(د Chandler, 2017, p. 110کند )میمعنایی را فراهم 

ند هسات ناپایرپیر  بر این اسا  که این ساه عنصار تفکیک

  آنهاساا زمان سااازی نیازمند حضااور همگونه معنا و هر

5 Representamen 
6 Object 
7 Interpretant 
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(Cobley, 2010, p. 42 د)ی این اصاال در تحلیل آیه اهمیت  

دارد، زیرا هم تصااویر گوساااله، هم صاادای آن و هم   ویوه

تفسااایرهاای تااریخی و اخلاقی مفساااران از آیاه در این  

 دشوندمیچارچوآ بررسی 

 

 ها: آیکون، ایندکس، سمبل گانۀ نشانه بندی سه تقسیم   - 3-3

ها را بر اساا  رابطۀ آنها با موراوع به ساه پیر  نشاانه

 .Peirce, 1931-1958, vol. 2, p)  کند دساته تدسایم می 

ای که بر اساا  شا اه  مساتدیم با  نشاانه   : 1آیکون (د  247

های موراوع خود، دارای دلال  اسا  و شاامل ویوگی 

بصری یا صوتی اس د این ویوگی تجربۀ حسی مخاطب 

کند و تصاویری زنده و ملمو  از نشاانه را تحریک می 

»عجلاً    (د Eco, 1976, p. 22)   کناد ایجااد می  آیاۀ  در 

جساداً له خوار ب، جساد گوسااله شا اه  بصاری با گاو  

واقعی دارد و صاادای »خوارب نیز مشااابه صاادای ط یعی 

 این موجود اس د  

ی و معلولی یاا  ای کاه بر اثر رابطاۀ علّنشااااناه :2اینهدکس

مرت ط اسا  و دلالتی عینی و ط یعی مجاورت، با موراوع  

داردد از آنجا که صاادای »خوارب به وجود و کن  گوساااله  

شاااود، زیرا رابطۀ کند، ایندکا محساااوآ میاشااااره می

ی میان صادا و موراوع برقرار اسا د حتی اگر  مساتدیم علّ

گوسااله، شای ی مصانوعی باشاد، اثر علیتی در رهن مخاطب  

 (دPeirce, 1931-1958, vol. 2, p. 253)  شودایجاد می

ای که بر اسااا  قراردادها و توافدات  نشااانه  :3سههمبل

 ,Chandler, 2017)  کناداجتمااعی یاا فرهنگی معناا پیادا می

p. 113 گوساااالاه در این آیاه نمااد شااارک و انحراف از (د

در بستر فرهن،   فدطتوحید اس  و معنا و پیام اخلاقی آن  

دینی و تفسااایری در بافتار آیه قابل درک اسااا د این لایه 

د کنادمیامکاان تحلیال پیاام اخلاقی و فرهنگی آیاه را فراهم  

تواند یک نشااانه می معمولاًکید پیر  بر این اساا  که   ت

 
1 Icon 
2 Index 
3 Symbol 

ای داشاته باشاد که در این صاورت،  نشاانه ۀزمان چند لایهم

 ,Cobley)  کنادای معناایی را راااروری میتحلیال چنادلایاه

2010, p. 23د) 

 

 های آنو لایه مفهوم تفسیرگر -4-3

 کناد پیر  تفسااایرگر را نیز باه ساااه نوع تدسااایم می

(Peirce, 1931-1958, vol. 2, p. 285 :) 

ای که از نشااانه معنای بالدوه یا اولیه :4تفسهیرگر فوری

شااودد در آیه، این معنای راامنی گوساااله و  اسااتن اط می

 صدای آن اس  که در خود نشانه نهفته اس د 

نمایی که نشاانه بر رهن مفسار  اثر واق   :5تفسهیرگر پویا

های مختلف مفساران از ع ارت »عجلاً گااردد برداشا  می

   دبارز این سطو اس   ۀجسداً له خوار ب نمون

  ۀ شااده که توسااط جامعمعنای توافو  :6تفسهیرگر نهایی

گیرد؛ یعنی قرائ  غالب و مورد اجماعد  مفساران شاکل می

  این تفسایر در طول تاری  شاکل گرفته و تث ی  شاده اسا 

(Chandler, 2017, p. 112د) 

 ۀبر آنچه گفته شد، بر اسا  ن ریۀ پیر ، تحلیل آی  بنا

»عجلاً جساداً له خوار ب در چهار حوزه به شارح زیر انجام 

عاد هاای آیاه در ساااه بخبنادی دقیو نشااااناهشاااود: »ط داهمی

ای »تحلیال چنادلایاه  ،آیکونیاک، اینادکسااای و سااام ولیاکب

معنایی که فهم حساای، شااناختی و فرهنگی را در کنار هم 

های تفسایری ای با دیدگاه»ارت اط تحلیل نشاانه  ،نشااندبمی

متنی تفساایرها با  مفسااران؛ امکان تط یو و بررساای درون

ایب و »ایجاد چارچوآ منسجم و علمی برای  ساختار نشانه

شاناساانه؛ و ارائۀ روشای نو  تحلیل متن مدد  به زبان نشاانه

تحلیال متن را   فدطاین چاارچوآ ناه    ددر پووه  قرآنیب

بررساای تاریخی ندد و  کند، بلکه امکان مند مین ام دقیو و

مفساااران را در قاالاب یاک ن ریاۀ علمی  آرای  و فرهنگی  

 دکندمیفراهم 

4 Immediate Interpretant 
5 Dynamical Interpretant 
6 Final Interpretant 
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خوانش تطبیقی مهاجرای گوسهههالهۀ طلایی در  رآن   -4

 کریم و عهدین

شاادن غی   موساای )ع( در میدات که پا از طولانی

بر اساا  حکم  و ارادۀ الهی    ساورۀ اعراف 142ط و آیۀ 

  دات ی»و اتممناها بعشاار فتم م ،ده شااب به آن افزوده شااد

اسرائیل چنین شای   سامری در میان بنی(، 142/ اعرافب )ربه

، 4ج ،1372، ط رساای)  کرد که موساای از دنیا رفته اساا  

آوری  جم او از این فرصاا  اسااتفاده کرد و با  (د 738 

و    ای به شااکل گوساااله ساااخ  طلاهای مردم، مجساامه

اساارائیل را به پرساات  آن دعوت کردد این مجساامه بنی

العاده به ن ر صاادایی شاا یه صاادای گاو داشاا  که خار 

هارون ااا که در غیاآ موسی )ع( جانشین او در دد رسیمی

اسرائیل بود ااا مردم را از این عمل نهی کرد و آن میان بنی

پا از بازگشااا   (د 90 ،85/ طهرا آزمونی الهی دانسااا  )

شدت او بهموسی )ع( از طور سینا و اطلاع از این انحراف،  

و گوساالۀ   کردهارون را سارزن  کرد، ساامری را مجازات 

-94/ طهطلایی را ساوزاند و خاکساتر آن را به دریا افکند )

(د قرآن راامن اشاااره به مجازات سااخ  و ابدی 97، 93

 »عجلا جسادا له خواربساامری، از این گوسااله با ع ارت 

همچنین، مطاابو  (د  88/ ؛ طاه148/ اعرافیااد کرده اسااا  )

پرساتان با مجازاتی شادید مواجه  گوساالهآیات ساورۀ بدره، 

این داسااتان در قرآن کریم عمدتاً در (د  51-4/ بدرهشاادند )

 روای  شده اس د اعراف و طههای  سوره

 ،ماجرای گوساالۀ طلایی در کتاآ مدد ، سافر خروج

دارای تفاوتی های فراوان با روای  قرآنی، با وجود ش اه  

بنیاادین اسااا د در تورات، سااااختن گوساااالاۀ طلایی و  

اساارائیل نه به سااامری، بلکه به هارون )ع(  کردن بنیگمراه

این اختلاف در تعارض با متن قرآن نس   داده شده اس د 

رود  به شاامار می  های تحریف در توراتنمونهاساا  و از 

د باا وجود پردازش کنادرا بررسااای نمیآن    پووه کاه این  

ای به صااادای هیچ اشاااارهگساااتردۀ جزئیات در عهدین، 

شاودد ، دیده نمیاسا    گوسااله که در قرآن بر آن ت کید شاده

چگونگی ناابودی گوساااالاه، هادایا   مااجرا،    ۀتورات اداما 

را با جزئیات    امات موسااای )ع(اسااارائیال و اقدمجادد بنی

تفاوت، مشابه قرآن   یبا اندک بیشتری روای  کرده اس  که 

  ، ساافر خروج، کتاآ مدد الدرآن اساا  )و مناب  قصااص

 (د8 :32
 

در ههای مننهایی »عجهل«، »جسهههد« و »خوار«  دلاله   -5

 بافتار آیه

ماادۀ »عجالب چنادین  باار در قرآن باه کاار  عجهل:   -5-1

رفته اساا د اصاال این کلمه در زبان عربی معانی مختلفی 

؛  37/ ان یاادارد، یکی از پرکااربردترین معاانی آن در قرآن )

(  11/ ؛ یونا47/ ؛ حج6/ ؛ رعاد46،  1/ ؛ نحال114،  84،  3/ طاه

معنای »شااتاآ و ساارع  در انجام کاری و خواسااتن و   به

  به  ،قصاد چیز  ق ل از مدت  دانساته شاده اسا د همچنین

معناای »گوساااالاهب نیز ده باار در قرآن باه کاار رفتاه اسااا   

با این تصااور   ؛(88/ ؛ طه148/ ؛ اعراف51/ ؛ بدره153/ نسااا )

رفتن و حرک  شااتاآ دارد و وقتگ گاو  که گوساااله در راه

؛ 228  ،1ج  ،1409، یدیفراهکند )شاد آرام حرک  مگ

 ، 1422راغب اصفهانی، ؛ 44،  8 ، ج1426مصطفوی،  

 (د554،  2ج

»جسادب به معنای پیکر، بدن یا کال د  ۀواگجسهد:    -5-2

اس  و هم برای موجودات زنده و هم برای مردگان به کار  

در قرآن، »جسادب به انساان و غیرانساان و نیز به   رفته اسا د

مثال،   برایروح و دارای روح اطلا  شاده اسا د  اجساام بی

فَأَخْرَجَ لهَُمْ عِجْلاً جَسَداً لَهُ طه آمده اسا : » ۀساور 88 ۀدر آی

ای اشاااره دارد که فدط یک »جساادب ب که به گوسااالهخُوَار

در داساتان موسای و سااحران، جساد  ،)پیکر( بودد همچنین

،  نجفی  طریحیبه عنوان بدن انساااان به کار رفتاه اسااا  )

؛ 101 ،  1422 راغب اصاافهانی،؛ 25،  3 ، ج1408

جساد را دارای  برخی(د  37،  2، ج 1412،  بنابی  قرشای

جسااد بر   انددانسااته و گفتهمفهومی محدودتر از »جساامب 

ولی جسام اعم  ،شاود مگر به طور نادرغیرانساان اطلا  نمی

 طریحی؛ 100 ،  1422 راغب اصاافهانی،از آن اساا  )

(د واگۀ جساد دربارۀ موجودات  25،  3 ، ج1408،  نجفی
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رودد جسد دارا  کار نمی  زمین و امثال آنها غیر از انسان به

وهوا،  مانند آآ  ،رن، اساا  و به اشاایائگ که رنگگ ندارند

داً    وَ ما جَعَلْناهُمْشاااودد مانند آیۀ »جسااام گفته مگ َََ جَس

( که شاااهد  اساا  بر ن ر خلیل  8/ نسااا ب )يأَْكُلُونَ الطَّعامَ

 ،1ج ، 1422 ،یراغب اصاافهاندربارۀ جساام و جسااد )

  ، یجوهربرخی آن را باه معناای بادن )  ،(د همچنین399 

دیگر  (456   ،2ج  ، 1376 برخی  معنااای   آن و  بااه  را 

  ، یروزآبادیفاند )انساتهدجسام انساان و جسام جن و ملائکه 

 (د283  ،1ج  ،1415

دو باار در آیاات   فدطواگۀ خوار در قرآن  خوار:    -5-3

ساورۀ طه به کار رفته اسا  و در  88ساورۀ اعراف و 148

شاناساان  هر دو مورد، به معنای صادای گاو آمده اسا د لغ  

اندد چنانکه  اصال واگۀ »خورب را دال بر صاوت و صادا دانساته 

که به صاادای   ب خور ی شااود »خار الثور در زبان عربی گفته می 

 ،   1422بن فار ،   احمد تولیدشده توسط گاو نر اشاره دارد ) 

طور    ند این واگه به هست   شناسان معتدد (د برخی از زبان 316  

 رود و در مواردی باه خاا  برای صااادای گااو باه کاار می 

صاورت اساتعاری برای صادای شاتر نیز اساتفاده شاده اسا  

به  ع ا  در پاساا   (د ابن 166 ،   1422،  اصاافهانی   راغب ) 

به فریاد    آن را ناف  بن ازر  که از او معنای خوار را جویا شد،  

و صادا تفسایر و برای ت یید ساخن خود به شاعری اساتشاهاد  

: »کا ن بنی معااویاۀ بن بکر  لگ امسااالام صاااائحاۀ تخورب کرد 

معاویه بن  (، یعنی گویی بنی 386  ،  1ج  ، 1422  ، ی وط ی ساا ) 

بکر با فریاد و ناله اسااالام آوردندد از ساااوی دیگر، برخی از  

پووهان با اساتناد به ریشاۀ خور که دلال  بر راعف دارد لغ  

(، خوار را باه صااادای 316     ، 1422احماد بن فاار ،  ) 

 ، راعیف گاو در مدایساه با ساایر چهارپایان، مانند اساب و الا  

(د با توجه 158    ، 3ج   ، 1426  ، ی مصاطفو اند ) تفسایر کرده 

به آنچه گفته شاد، »خوارب در اصال به صادای گاو اشااره داردد 

تفاسیر، به دلیل ارت اط این واگه با ریشۀ »خورب   از   اما در برخی 

)به معنای رااعف(، آن را به معنای صاادای رااعیف گاو در  

 اندد مدایسه با دیگر النعام دانسته 

 مفهوم »عجل« ۀدیدگاه مفسران دربار -6

داً لَهُ خُوَار» ۀآی قرآن کریم، ب در دو ساوره از عِجْلاً جَسََ

آمده اسا د    (88 ۀآیطه ) ۀ( و ساور148 ۀآیاعراف ) ۀساور

ساااامری و گمراهی قوم    ۀاین آیاه باه داساااتاان گوساااالا 

»عجلاب در این آیه به گوساالۀ    ۀاسارائیل اشااره داردد کلمبنی

شاده توساط ساامری اشااره دارد و در تفسایر آن، دو  سااخته

 :اندمختلف از سوی مفسران مطرح شده  دیدگاه

 

 گوساله   ۀمجسم -6-1

بیشااتر مفسااران »عجلاب را به معنای مجساامۀ گوساااله  

ند سامری با استفاده از زیورآلات هست  اندد آنها معتدددانسته

ای از گوساااله  اساارائیل، مجساامهبنیو اشاایای قیمتی قوم  

کاردد  ماعارفای  قاوم  ماعا اود  عاناوان  بااه  را  آن  و  ساااااخاا  

  ،1420  عااشاااور،ابن،  269،  14ج،   1390ط ااط اایی،)

  سااایوطی، ؛  428،  3ج   ،1419کثیر،  ابن  ؛292،  8ج

رازی،؛  307،  4ج   ،1404 ، 15ج ،  1420  فااخاار 

حاااتام،  ؛  368  ابای  نسااافاگ،  ؛  1567    ،1419ابان 

 (د 112 ،  1416

 

 سحرآمیز و جادویی   ۀگوسال -6-2

ند این موجودی بود که با هسات  برخی از مفساران معتدد

غیرط یعی  های معمولی تفاوت داشا  و به نوعی، گوسااله

  سایوطی، ؛ 428،  3ج  ،1419کثیر،  ابنو ساحرآمیز بود )

رازی،؛  307،  4ج   ،1404 ، 15ج ،  1420  فااخاار 

ای بود که  »عجل گوساااله  :اند(د برخی دیگر افزوده368 

های  ساامری آن را با طلا و زیورآلات سااخ  و با گوسااله

( داشاااا ب  فر   کثیر،  ابن؛  284   ،1364  قرط ی،دیگر 

رازی،؛  428،  3ج   ،1419 ، 15ج ،  1420  فااخاار 

 (د368 

رساد بیشاتر مفساران آن را به ن ر می گفته شاد،چنانکه  

قیمتی و    یشاده از ابزارالات و اشایابه معنای گوساالۀ سااخته

شادۀ ساحرآمیز برخی دیگر آن را به معنای گوساالۀ سااخته
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 ۀوجه مشاترک هم ،اندد با این حالتوساط ساامری دانساته

ها این اسااا  که »عجلاب به نوعی گوسااااله با  این دیدگاه

 های خا  اشاره دارددویوگی

  یدر آرا  یدوگانگ نیا ر ،یپ  یشاناسا نشاانه  دیدگاهاز 

تفاوت در ساطو    ۀدهند»عجلب نشاان ۀواگ ۀمفساران دربار

که »عجلب را به   یاساا د مفسااران رگریدلال  و نوعِ تفساا 

 داننادیم ورآلاتیشاااده از زسااااختاه  یامجساااماه  یمعناا

 ، 1420عاشاااور،  ابن؛ 269،  14، ج 1390  ،ییط اط ا)

( نشااانه یلی)شااما کیکونی، در واق  بر بخعد آ(292  ،8ج

نشانه صرفاً بر اسا  ش اه     ه،یلا  نیدر ا  زیرادارند؛    دیت ک 

  یی بازنما (  یواقع  ۀبا مورااوع )گوسااال  یو صااور ییاهر

و    ز ی ساااحرآم     یا کاه باه مااه   ی د در مداابال، مفساااران شاااود ی م 

کرده   ی ع ی رط  ی غ  ، 15 ، ج 1420  ، ی فخر راز اناد ) آن اشااااره 

  ک ی کون ی ، نشانه را از سطو آ ( 284،   1364  ، ی قرط  ؛  368  

د  کنناد ی م  ک یا ( نزد ن ی )نمااد   ک یا سااام ول  یاۀ و باه لا  برناد می فراتر  

 ی صاااور   یی باازنماا  ک یا   فدط   گر ی سااااحا ، »عجالب د  ن ی در ا 

از    ه ی ثانو   یی حامل معنا   اب، ی پو   رگر ی بلکه به عنوان »تفسا   سا ، ی ن 

 ی رهن   ی اسااا  کاه در آن، قراردادهاا   ی انحراف و آزمون اله 

و    یابند می غل ه     ی شا  ی ماد   ِ ی ( بر واقع ل ی اسارائ ی )بن  خاطب م 

 د د ن کش ی برم     ی آن را به مدام مع ود 

 

 »جسد«  ۀمفهوم کلم ۀدیدگاه مفسران دربار -7

جاان گوساااالاۀ  کلماۀ »جسااادب در این آیاه باه پیکر بی

اشااره دارد و در تفسایر آن، شاده توساط ساامری  سااخته

 :اندمختلف از سوی مفسران ارائه شده  یهایدیدگاه

 

 جانجسم بی -7-1

جان و بیشااتر مفسااران »جسااداب را به معنای جساام بی

 هرچند   یشا  نیاهساتند   اندد آنها معتددفاقد روح دانساته

روح و  داشا ، در واق ، جسامی بی  گوسااله  هییاهری شا 

، 14، ج 1390ط ااط اایی،جاان و فااقاد آثاار حیاات بود )بی

؛ 292،  8، ج 1420عاشور،ابن؛  319،  8ج و  269 

،   1420 فخر رازی، ؛ 317،  3، ج 1415  فیض کاشاانی،

(د اساتعمال جساد 34،     1418بیضااو ،  ؛ 369،   15ج 

ویوۀ جسام حیوان اسا  وقتی روح نداشاته باشاد و مراد آیه  

این اسااا  کاه از ن ر شاااکال یااهری و حجم و مدادار ماانناد 

ب و نیز  گوید: »من حلیهّم قرآن می   زیرا   ، جان بود گوسااله اما بی 

می گوید » له خخوارب و اگر آن موجود دارای گوشاا  و خون 

،   1420عاشااور، ابن بود ) آور می بود، رکر این دو تع یر تعجب 

 (د 292،   8ج 

د به معنای جساام بی ۀ: »کلماندبرخی گفته جان  جلساال

اسا  و مراد آیه این اسا  که گوساالۀ مزبور جاندار ن وده،  

افزاید بعد صادای گوسااله داشاته اسا د علامه می فدطبلکه  

اسااارائیل از از رفتن موساااگ )ع( به میدات پروردگار، بنگ

دیرآمدن  به تن، آمدند و سااامر  از ناشااکی ایگ ایشااان  

کاه    کرداساااتفااده   این طریو  باه  داد،  فریاب  آناان را  و 

ا   آلات ایشااان را گرف  و از آن مجساامۀ گوسااالهزین  

کردد این گوسااله  ها صادا مگسااخ  که مانند ساایر گوسااله

جساادِ عجل،   ،ا  بود دارا  آوازد به ع ارت دیگرمجساامه

این کلام در تفاسایر برجساتۀ   مانندخائر )دارای صادا( بودد 

نیز )دیاده می  دیگری  ، 14، ج 1390  ط ااط اایی،شاااود 

؛ 292،  8، ج 1420عاشور،ابن؛  319،  8ج و  269 

،  1418بیضااو ،  ؛ 317،  3، ج 1415  فیض کاشاانی،

، 3ج   ،1419کاثایار،  ابان؛  284،  1364  قارطا ای،  ؛34 

،  1429خازرجاگ،  ؛  284،   1422ثاعالا ای،  ؛  428 

  سااایوطی، ؛ 165،   1420  ،ابوحیان اندلسااای؛ 134 

؛ 413،  4، ج1379جوادی آملی،  ؛  307،  4ج   ،1404

 (د372،  6، ج1371مکارم، 

 

 جسم جاندار -7-2

»جساد: به معنای کال د حیوان اسا د جسام نیز هم به 

شاااود و هم باه جمااداتد در مورد  کاال اد حیواناات گفتاه می

گوید: ساامر  مددار  خاک از جا  پا  اساب  گوسااله، می 

ج رئیل که برا  شااکافتن دریا آمده بود برداشاا  و در دهان 

گوسااله ریخ  و ت دیل به گوشا  و خون شاد و جان گرف   

و صادا داشا د هنگامی که خاک را در دهان گوسااله ریخ ، 
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حرک  نمود و صادایی داشا  و مو و پشام بر بدن  روئید 

  ی این ساخن در تفاسایر  مانند (د 59،   10، ج 1372  ط رسای، ) 

، تا طوسای، بی ؛ 62،   2، ج 1363  قمی، دیگر نیز آمده اسا  ) 

،   1420  باغاو ، ؛  159،     1407   زماخشاااری، ؛  544  

 انادلسااای، ابوحیاان    ؛ 34،     1418بیضااااو ،  ؛  234  

 (د250،   1415خازن، ؛  165،     1420

و تفاساایر دیگر با اندکی تفاوت  درالمنثوردر تفساایر 

آمده اسااا  که ساااامر  مددار  خاک را که از جا  پا   

اساب ج رئیل که برا  شاکافتن دریا آمده بود برداشاته بود  

اسااارائیال، داخال  زدن طلا و جواهرات بنیت آدر هنگاام  

ای شااد که دارای آت  ریخ  و طلاها ت دیل به گوساااله

، 4ج  ،1404  سایوطی،گوشا  و خون بود و جان گرف  )

رازی،؛  307   ابای  ابان  ؛368،  15ج ،  1420  فاخار 

 (د112،   1416 نسفگ،؛ 1567،   1419حاتم، 

کند چنین اسااتدلال می بالافخر رازی در اث ات سااخن 

: »عجلا جساادا له خوارب و  اساا    ، خداوند فرمودهکه اولاً

»جسادب اسام اسا  برای جسامی که دارای گوشا  و خون  

جسام کثیف اطلا  اند جساد بر هر اسا د ال ته برخی گفته

  ، شاااود خواه دارای گوشااا  و خون باشاااد یا نهد ثانیاًمی

: »له خوارب و وجود »خوارب را برای  اساا    خداوند فرموده

حیوان به    بارۀو این کلمه در  اساا    آن گوساااله اث ات کرده

اند آن صادایی شا یه خوار بوده  رودد ال ته برخی گفتهکار می

»خوارب را بر آن اطلا  کرده   ۀو بعید نیساا  که واگاساا   

 (د369،  15، ج 1420 فخر رازی،باشد )

دلیل جانداربودن جساام گوساااله دو دیدگاه در   بارۀدر

 د: نمفسران وجود دار میان

 

 جسم جاندار ناشی از کید شیطان -7-2-1

ب فَإِنَّا قَدْ فَتَنَّا قَوْمَكَ مِنْ بَعْدكَِ»  ۀریل آی  برخی از مفسران

؛ یعنگ »ماا اناددانساااتاه  آزماای را باه معناای  ( »فتناهب  85/ طاه)

قوم تو را بعد از تو امتحان کردیم و سامر  ایشان را گمراه  

کردبد ساا ب آن این بود که وقتگ خداوند به موسااگ وعده  

داد که تورات و الواح را تا سااگ روز دیگر بر او نازل کند،  

اساارائیل موده داد و گف  برا  گرفتن تورات سااگ  به بنگ

رودد چون سااگ روز تمام شااد و موسااگ  روز به میدات مگ

  ارون و از فرمان ه نداساارائیل ساار به طغیان نهادنیامد، بنگ

موساگ  »گفتند: بیرون شادند و خواساتند او را بکشاندد مگ

ابلیا به    ،د در این میانبدرو  گفته و از ما فرار کرده اسا  

موسااگ فرار کرده و  »صااورت مرد  نزد آنان آمد و گف : 

با  باگناماگردیاگار  ایاناکااه  بارا   پاا  نامااانایااد،  گارددد  خاادا 

د آن روز بزیورهایتان را جم  کنید تا برایتان مع ود  بسازم

،  که لشکر موسگ به دریا زد و فرعون و یاران  غر  شدند 

ساامر  پیشااپی  لشاکر موساگ بود و ج رئیل را دید که بر  

رساید، خاک  اساب رمکه ساوار بودد پا  اساب هر کجا مگ

کردد ساااامر  کاه در آن زماان از نیکاان زیر آن حرکا  مگ

اصااحاآ موسااگ بود، مددار  از خاک زیر پا  اسااب را 

در   و  نگااه    ان اانگبرداشاااا   نزد خود  را  آن  ریخا  و 

داشا د تا روز  که ابلیا آمد و پیشانهاد سااختن مع ود  مگ

دادد پا از ساااختن گوساااله، ابلیا از سااامر  خواساا   

خاک را بیاورد و آن را در جوف گوسااله ریخ ؛ بلافاصاله  

ا  ط یعگ گوسااااله به حرک  درآمد و صااادا  گوسااااله

سجده کردند و حدود هفتاد   ناسرائیل در برابر آسردادد بنگ

، 14، ج 1390  ،ییط ااط ااهزار نفر باه ساااجاده افتاادناد )

ند ساااامر  با  هسااات  جمعگ از مفساااران معتدد .(283 

طلایگ کار    ۀگوساال ۀهایگ در درون سایناطلاعات خود، لوله

شاد و صادایگ  گااشاته بود که هوا  فشارده از آن خارج مگ

اند گوسااله را در آمد! بعضاگ دیگر گفتهشا یه گاو بیرون مگ

بیرون   امساایر باد گاارده بود تا وزش باد از دهان آن صااد

(د اماا اینکاه  372،  6، ج1371  ،یرازیمکاارم شااا آورد )

ساامر  به خاطر خاک    ۀاند گوساالمفساران گفتهاز برخگ  

زیر پا  ج رئیل زنده شاد و صادا  ط یعگ داد، شااهد  در 

دهد جاندار ن وده، زیرا  »جسادب نشاان مگ  ۀقرآن نداردد کلم

  ن جان آمده اسا د افزو  جسام بگااین واگه همواره به معن

چون ساامر   هممنافو   یبر این، بعید اسا  خداوند به مرد
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موساااگ   ۀچناان قادرتگ دهاد کاه بتواناد کاار  هماانناد معجز

؛ کار  که برا   کندجان را جاندار  بگ  یانجام دهد و جسام

دیگر اینکاه ساااامر     ۀکنناده بودد نکتا گمراهمردم بسااایاار  

 ۀها در محرومی  بودند و اندیشدانس  قوم موسگ سالمگ

زیور   و در میاانشاااان غل اه داشااا  و برا  زر  ییگرایماد

گوساااالاه را از طلا  از این رو،احترامگ خاا  قاائال بودناد؛  

، 1371  ،یرازیمکارم شا ) سااخ  تا توجه آنان را جلب کند

 (د372،  6ج

 

ای برای امتحان و جسم جاندار به عنوان وسیله  -7-2-2

 آزمایش  وم موسی

ا  باه قوم خود گفا : »  -  قرآن    یا بناا باه روا  -  هاارون يَ

الرَّمْمنُ   رَبَّمُمُ  إِنَّ  وَ  بَِهِ  فُتِنْتُمْ  إِنَّمَا  ََِِععُوا قَوْمِ  وَ  فََاََِِّّعُونِ  

(. آنَان اَا َََن :ا:نَدْ نلَنْ نَِْرَََ عَلَعَْهِ عَاكِ ِعنَ  90َِه )  ََمْرِي«

ا مُو َََى  ،وگو گفا    نیا  ی(د در پ91طاه/ )  بمَتَّى يَرْجِعَ إِلَعْنَ

 نید در همخا  یکردناد و او نااچاار گر  هاارونقصاااد قتال  

دهم  روزد دیرساا  انیبه پا یموساا   داتیچهل روز م ،هنگام

خاداوناد الواح تورات مشاااتمال بر احکاام و    الحجاه،یر

فرساااتااد: »قوم تو را بعاد از   یقصاااص را ناازل کرد و وح

آنان را گمراه ساااخ ، و آنان   یو سااامر میرفتن  آزمود

: دیپرساا   یکه صاادا داشاا بد موساا   دندیپرساات  یاگوساااله

گوسااله را سااخ ، صادا از چه بوداب   ی»پروردگارا، ساامر

فرمود: »من قرار دادم، تا چون مرا با گوسااله عوض کردند، 

)ع( با خشام بازگشا  و   یتر گرددبد موسا ساخ   فرشاانیک 

تنهاا باه   ایا نادادا آ  کو یفرمود: »مگر پروردگاارتاان وعاده ن

شااادن وعاده )ده روز( از راه خادا منحرف یخااطر طولان

بر شاما نازل گردداب سارا   یعااب  دیخواساتیم  ای دیشاد

و سااار هاارون را گرفا  و     یو ر  دز  نیالواح را بر زم

پسر  یا»هارون پاسا  داد:  ابیگف : »چرا آنان را رها کرد

ان من و از فرما   یتفرقاه افکناد  ییبگو   دمیا ماادرم! ترسااا 

    یخو   اریگفتند: »ما به اخت  لیاساارائیبنیبد  کرد یچیساارپ

نکرد داشااات  ورآلاتیز  م؛یتخلف  را  را   م،یق طیااان  آنهااا 

را کاه همراه داشااا  در آن   یخااک   یو ساااامر  میاناداخت

سااخ  که صادا   یاگوسااله  یساامر ،ساان نید بدخ بیر

گف :    یساامر ابیکرد  نی: »چرا چندیپرسا   ید موسا دادیم

از اثر رسول گرفتم   یمشت  دند،یکه آنان ند  دمید یزی»من چ

 ینفساام آن را در ن رم جلوه دادبد موساا   ختم؛یو در آن ر

گف : »از   یافکند و به ساامر ایگوسااله را ساوزاند و به در

 دبیری: با من تما  نگییاس  که بگو  نیات اپا بهره نیا

با عنوان  ماند تا مردم آنان را   ینشااان در نساال  باق نیو ا

را فرمود: »به مع ودت بنگر که  سا د  ناساند»لامساا ب بشا 

د مع ود شاما تنها  میزیریم ایچگونه براده و خاک  را به در

را در بر گرفتاهب    زیچ  هماه  اشییاسااا  کاه داناا  ییخادا

 د(283،  14، ج 1390  ،ییط اط ا)

سااخ ،    ی : »گوسااله را ساامر د ی پرسا  ی موسا   اند برخی گفته 

   ی آمد: »من قرار دادم و آن آزما   ی داداب وح   ی صدا را چه کس 

؛ 307،   4، ج   1404  ، ی وط ی سا بودب )   ل ی اسارائ ی امتحان بن   و 

،  2، ج   1415  ، ی کاشااان   ض ی ف ؛ 71،   2، ج   1415  ، ی ز ی و ح 

؛ 61،   2،  ج 1363  ، ی قم ؛  29،     1380  ، ی اش ی ع ؛  239  

 (د 372،   6، ج 1371  ، ی راز ی مکارم ش 

  ۀ»جساادب در آی  ۀمفهوم کلم بارۀدر  گفته شااد،چنانکه  

مختلف از ساااوی    یهاای»عجلا جسااادا لاه خوارب، دیادگااه

د بیشاتر مفساران آن را به معنای جسام اندمفساران ارائه شاده

جاان و فااقاد روح و برخی دیگر آن را باه معناای جسااام بی

»جسادب    ۀواگ ۀمفساران دربار  یآرا  لیتحل انددجاندار دانساته

انتدال نشاانه از ساطو   ۀدهندنشاان  ر یپ یبر اساا  الگو 

که  ی( اس د مفسرانیاهی)نما  کیندکسا یبه ساطو ا  کیکونیآ

 ،ییط ااط اااناد )حمال کرده  جاانیب  یاکرهی»جسااادب را بر پ

،  (292،  8 ، ج1420عاشور، ابن؛  319،  8، ج 1390

اند؛ قائل شااده  یاهینما  یکارکرد انهنشاا   نیا یدر واق  برا

  ی روح و علت  اآیبر غ یاهی»جساادبودنب، نما  نجایدر ا زیرا

ند هسات که معتدد یاسا د در مدابل، مفساران  اتیح یبر نف

واجد   یاله ۀاراد ای  لیج رئ  یخاک پا ۀجساد به واساط نیا

؛ 59،  10، ج1372 ،یط رسا گوشا  و خون شاده اسا  )

 ریی، ساااطو دلال  نشاااانه را تغ(62 ، 2، ج1363 ،یقم
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  ب یفور  رگری»تفساا  کیخوان ، جسااد به  نید در ادهندیم

  ی به مورااوع  اش،یکه برخلاف یاهر ماد  شااودیم لیت د

، اختلاف مفساااران در دیادگااه  نیدلالا  داردد از ا  یفرامااد

اسا  که به   یاهی»جسادب نما ایاسا  که آ  نیواق  بر سار ا

اسا  که به   یاهینما  ایبودنب اشااره دارد یو توخال  ب ی»فر

کاه نشاااان   یامر  خورد؛یم  ونادیپ  بیاله  ی»آزمون و ابتلا

در رهن مفساران  تواندیواحد م ۀنشاان  کیچگونه    دهدیم

 کندد جادیا یو متفاوت  ابیپو   یرگرهایمختلف، »تفس

 

 »خوار« ۀدیدگاه مفسران دربارۀ مفهوم کلم -8

 148/ اعرافب در قرآن کریم )عجلاً جسََداً له خوارٌآیه »

( به گوساالۀ ساامری اشااره دارد که صادایی شا یه  88/ و طه

  ۀ در بیان داساتان گوساال فدطصادای گاو داشا د این آیه نه 

»خوارب نیز مورد توجه   ۀساامری، بلکه در تحلیل معنای واگ

واگۀ   گفته شد،بسیاری از مفسران قرار گرفته اس د چنانکه  

 ،»خوارب در این آیه به صادای گوسااله اشااره داردد در ادامه

های مفسااران دربارۀ مفهوم و  بندی و تحلیل دیدگاهدسااته

 اند:شده  ارائهماهی  »خوارب 

 

 صدای ناشی از فریبکاری سامری   -8-1

ند ساامری با اساتفاده از هسات  برخی از مفساران معتدد

ای، صادایی شا یه صادای گوسااله را ایجاد کرد و قوم  حیله

تواند اسارائیل را فریب داد که این صادای فری کارانه میبنی

 شده باشد: ایجادبه دو صورت  

 

 دمیدن شخص  -8-1-1

گفتاه  زیر    اناد برخی  در  و  بود  مجساااماه توخاالی 

جایگاهی که گوسااله قرار داده شاده بود، ساامری فردی 

دانستند و  دمید و مردم نمی را قرار داده بود که در آن می 

 فخر رازی، شاانیدند ) صاادایی مثل صاادای گوساااله می 

 (د  369،   15، ج   1420

 

 گردش باد در داخل شیارها و منافذ مجسمه -8-1-2

ساامری مجسامه را   معتدد هساتند ن معتزله ا مفسار   بیشاتر 

توخالی ساااخ  و در درون آن منافا و شاایارهایی قرار داد و  

ساارا مجساامه را در مساایر وزش باد قرار داد؛ به طوری که  

شاد صادایی شا یه صادای گوسااله از  وقتی باد وارد آن منافا می 

؛ 368،   15، ج   1420 فخر رازی، رساااید ) آن به گوش می 

گفتاه شاااده اسااا  (د نیز  1567 ،     1419حااتم،    ابن ابی 

ساازندۀ گوسااله در درون آن منافا و شایارهایی قرار داد و در  

کرد،  کاه وقتی حرکا  می   کرد درون آن ابزاری ناافخاه پنهاان  

شاد و صادایی هوا در درون آن جم  و از منافا آن خارج می 

،  8، ج   1420عاشاور، ابن کرد ) شا یه صادای گوسااله تولید می 

 (د 372،   6، ج 1371مکارم شیرازی،  ؛ 292  

 

 صدای ناشی از سحر و جادو -8-2

برخی دیگر از مفساااران »خوارب را به معنای صااادایی 

اند که توساط  غیرط یعی و ناشای از ساحر و جادو دانساته

ند این صااادا هسااات  شاااده بودد آنها معتدد  ایجادساااامری  

زمای  قوم موسای یا کید شایطانی بوده که  آای برای  وسایله

اساارائیل از آن اسااتفاده کرده  سااامری برای فریب قوم بنی

گوید خوار صادایی بود که ساامری آن اسا د فخر رازی می

را از گوسااله بیرون آورد و آن صادا مانند صادای گاو بودد  

 ۀسور 96 آیۀکنند خداوند در  ن این سخن استدلال میقائلا

و ِ»  اساا : طه گفته ََُ ًِ مِنْ ََ َرِ الرَّ  َََ ََْ ُ قَِْض ب و دلیل فَقََِض

 ۀاربدر  کلمه نیا و »عجلاباساا    دیگر اینکه خداوند گفته

 ۀدربار  واگه نیا و دیرود و آن را جساد نامیم  کار به  وانیح

  و نیز خداوند فرموده  شاااودیم اساااتعمال زنده  موجودات

فخر  یید کرده اسا  ) : »له خوارب و وجود صادا را تاسا  

  ی (د این سااخن در تفاساایر369،  15، ج 1420 رازی،

کثیر،  ابن؛  284،  1364قرط ی،  دیگر نیز بیان شده اس  )

 (د  428،  3، ج 1419

به »فریادب و »صاادای بلندب تفساایر کرده   آن را   ع ا  ابن 

این دیادگااه از   .( 386،   1 ، ج 1422سااایوطی،  ) اسااا   
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دهد این صادا نشاان می  زیرا  ، خا  برخوردار اسا    ی اهمیت 

به معنای فیزیکی صااادای گاو نیسااا ، بلکه به معنای   فدط 

ای اسا  که ساامری با ساحر دهنده ساازی و فریب فرایند شا یه 

 اسرائیل از آن استفاده کرده اس د  برای به دام انداختن بنی 

»خوارب علاوه بر اشاااره به صاادای گاو، به مفهوم  ۀواگ

»خورب به   ۀبر اسااا  ریشاا  که شااده»رااعفب نیز تفساایر 

، »خوارب نه دیدگاهمعنای رااعف یا ناتوانی اساا د از این 

بلکه حاکی از ساحر و    ،به صادای گاو نر اشااره دارد فدط

بودن این گوساله اس  که قادر نیس  حدیدتی را بر رعیف

؛ 61،  2،  ج1363  ،یقماساا  قدرت الهی نشاان دهد )

خوار به   دارند  باوربرخی  .(234،  4ج ،1372  ط رساای،

تواند نشاااانگر یک خدعه باشاااد و ساااامری در نوعی می

سااخ  گوسااله قصاد داشاته اسا  تا از طریو صادای شا یه  

اسااارائیال را به پرسااات  آن گمراه کندد به همین گاو، بنی

یک ویوگی صوتی، بلکه ابزاری برای   فدطدلیل، »خوارب نه 

 (د75،  12ج  ، 1390ط اط ایی،فریب بوده اس  )

»خوارب در این   ۀمفهوم کلما  باارۀدر گفتاه شاااد،ناانکاه  چ

د اندمختلف از سااوی مفسااران ارائه شااده  یهایآیه دیدگاه

برخی آن را به معنای صادای ناشای از فری کاری ساامری و  

را به معنای صاادایی جادویی و سااحرآمیز   گروهی هم آن

ها این اساا  که  این دیدگاه  ۀاندد وجه مشااترک همدانسااته

 گر صدای گوساله اس د  »خوارب تداعی

نا ار  ۀواگ  یواکاااو چااارچاوآ  در   ر یا پا   یااۀ»خاوارب 

  ، کندمیرا آشاکار  هیآ نیا  یشاناختنشاانه یۀلا نیتردهیچیپ

د  کندیزمان در ساه ساطو عمل مطور هم نشاانه به نیا زیرا

  ابن  مانند  ی(، مفسارانیلی)شاما کیکونینخسا ، در ساطو آ

سایوطی،  )اند گوساالهب دانساته یکه آن را صارفاً »صادا  ع ا 

نشانه با موروع   یش اه  صوت بر،  (386،  1 ، ج1422

(،  یاهی)نما  کیندکساا یدارندد دوم، در سااطو ا دیت ک  یواقع

در منافا    دنیدم  ای  یساااامر  ی کااریمربوط به فر  یهانییت 

( رازمجساااماه  مکاارم  ؛  368،  15 ، ج1420  ،یفخر 

و   یعلّ یارابطه ۀدهندنشاان (372،  6، ج1371  ،یرازیشا 

  ک یا بر وجود    یاهیا »صاااداب نماا ،اسااا  کاه در آن  یمعلول

د  شاودیم یمحرک )خواه باد، خواه ساحر( در درون ب  تلد

  ب ی»راااعف و خوار ی»خوارب به معناا ریتفسااا   ،یا در نهاا

، 12، ج 1390  ،ییط اط ا؛ 234،  4، ج1372 ،یط رساا )

د دهدی( ارتدا منی)نماد کینشانه را به سطو سم ول  (75 

بلکه   سا ،ین  یصاوت  ۀدیپد کی  گریسااح ، نشاانه د نیدر ا

از انحطاط  یبه نماد  ،ینید-یقرارداد فرهنگ کیبر اساا   

  ن ید اشااودیم لیت د  لیاساارائیبن یو ساادوط اخلاق  یمعنو 

مفسااار   کی»خوارب چگونه از  دهدینشاااان م یتکثر دلالت

  ی )در  اخلاق  ییمفسار نها کی( به یحسا  ی)صادا  یفور

 دابدییو فرجام شرک( تطور م
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ع اارت »عجلاً جساااداً لاه   لیا مفساااران ر یآرا  لیا تحل

کثرت    دهادینشاااان م  ر یچاارلز پ  یاۀن ر  یاۀخوار ب بر پاا

از ابهام در متن   یاز آنکه ناشاا   یب ،یریتفساا   یهادگاهید

  ی پردازباشاد، برخاساته از تفاوت در ساطوح نشاانه  یانیوح

  دال و مادلول اسااا د   انیا م ۀو نوع نگااه مفساااران باه رابطا 

  ن یمشااهده شاد، ا یدیواگگان کل یطور که در بررسا همان

شااده را شااکل  یبندهیلا یهااز نشااانه  یاع ارت مجموعه

، از شااودمی( آغاز کیکونی)آ  یکه از سااطو حساا   دهدیم

( ع ور  کیا نادکسااا ی)ا  یو معلول  یعلّ  یهاادلالا    یمجرا

  ی تیو ترب  یکلام  ویعم  یهااهیا باه لا  ،  یا و در نهاا  کنادمی

خلاصااه و ساانتز    (1)جدول  د  شااودیختم م(  کی)ساام ول

 یآرا  انیا انساااجاامِ م   یرا باه من ور نماا  لیا تحل  نیا  یینهاا

 :دهدیارائه م هیآ  یشناختمفسران و ساختار نشانه
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 مفسران یآرا اساس بر ه یآ یدیکل واژگان لیتحل در رسیپ  ی شناختنشانه  یهاه یسنتز لا  -1 جدول

 هی آ بافتار در  ی دلال  یغا در ذهن مفسر  رگریتفس  یماه غالب  یانشانه  سطح یدیکل واژگان

 یسامر  ۀفتن یو تجسم یماد  یهابر جن ه  دیت ک   یش  یصور یی: بازنمایسر فورمف (یلی)شما  کیکونیآ عجل

 واقعه  ۀ کارانیفر ایاعجازگونه     یماه  نییت  یروح/آزمون اله اآی: دلال  بر غایمفسر پو (یاهی)نما  کیندکسیا جسد

  ۀ هشاااداردهناد   امیاباه پ  یصاااوت  یانتداال از معناا ی: نماد سدوط و انحطاط معنوییمفسر نها (نی)نماد  کیسم ول خوار

 یاخلاق

 

قرآن  که متن م نی بر این  دهدینشان م  یان ام نشانه نیا

 ۀ واقع  ک ی به دن ال گزارش  فدط سااه واگه   ن ی ا   و ی دق  ن  ی با گز 

آورده اسا     د ی ها را پد از نشاانه   ی ا ن وده، بلکه شا که  ی خ ی تار 

 ی گوساااله( به سااو  ی )صاادا   ی که مخاطب را از ادراک حساا 

 ی شااهود اخلاق   ،   ی ها جسااد( و در ن     ی )ماه  ی عدلان  ل ی تحل 

 ر  ی پ   کرد ی رو  ، به این ترتیب د  کند ی م    ی )فرجام شاارک( هدا 

با هم ندارند، بلکه   ی تعارر   فدط   مفسران نه  ی آرا  کند ی ثاب  م 

متنِب مدد  را  - »نشاانه   ن ی ا   ی ا ی پو  ی ها ه ی از لا   ی بخشا   ک ی هر  

 اندد کرده   یی بازنما 
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تحلیل ع ارت »عجلاً جسااداً له خوارب و مفسااران در 

گونااگون از جملاه اشااااره باه    ییصااادای رازآلود آن، آرا

ای سااحرآمیز و جاندار، امری  جان، گوسااالهای بیمجساامه

اسارائیل،  ای برای آزمای  بنیناشای از کید شایطان، وسایله

فری کاری سااامری در ایجاد صاادا، دمیدن شااخص و نیز 

 انددگردش باد در جوف مجسمه ارائه کرده

این ع ارت،   دربارۀمفساران  یشاناختی آراتحلیل نشاانه

مفساار )تفساایرگر فوری، پویا و نهایی(    ۀم تنی بر سااه گون

نشاان داد اختلاف میان آنان صارفاً به    ،ن ر چارلز پیر مد

شاود، بلکه  ساطو واگگان یا توصایفات فیزیکی محدود نمی

به نحوۀ درک آنان از ماهی  نشاانه و نسا   آن با مرج  و  

گانۀ پیر  )آیکونیک،  گرددد چارچوآ ساااهمفسااار بازمی

هاا را ناه دهاد تاا این تفااوتای و نماادین( امکاان مینماایاه

پردازی و معناساازی  های نشاانهتعارض، بلکه تنوع در شایوه

تلدی کرد؛ تنوعی که بیانگر پویایی و غنای سان  تفسایری  

بررسای واگگان کلیدی »عجلب، »جسادب و    .اسالامی اسا  

»خوارب نشاااان داد این مفااهیم علاوه بر ارجااع باه واقعیا   

تر از عمیو  یهایسامری، حامل لایه  ۀعینی و تاریخی گوسال

  دیادگااه بیتی و کلامی هساااتنادد از  معنااهاای اخلاقی، تر

کنند  ها همچون نمادهایی عمل میشاناسای، این واگهنشاانه

به   ،ساو   دهند: از یکها را شاکل میای از دلال  که شا که

های حسای )مانند صادای گوسااله( و شای  خارجی  نشاانه

و از ساوی  هساتند   ساامری( متصال  شاده توساط ه سااخت   ۀ )گوساال 

به ساااح  مفهومی و معنوی )فریب، انحراف و آزمون  ، دیگر 

توان  دهنادد باه این ترتیاب، می اسااارائیال( ارجااع می ایماانی بنی 

نتیجاه گرفا  قرآن کریم در باازنماایی این داساااتاان صااارفااً 

گزارشااگر یک رخداد تاریخی نیساا ، بلکه با گزین  دقیو  

هاا، در حاال آموزش مفااهیم بنیاادین  واگگاان و چین  نشااااناه 

شاناختی  ، تحلیل نشاانه به این ترتیب اخلاقی و اعتدادی اسا د 

بلکاه تر این آیاه یااری می باه فهم گرف   فدط ناه   رسااااناد، 

اندازی تازه برای تفساایر سااایر آیات قرآن نیز فراهم چشاام 

دهد متن وحیانی واجد اندازی که نشااان می آورد؛ چشاام می 

ن امی چندلایه از معناساا  و خواننده را به سااوی ت مل در  

 کندد  نس   میان نشانه، معنا و حدید  هدای  می 

 

 منابع 

 قرآن کریمد

 کتاآ مدد د

د  التحریر و التنویر  (د  1420عاشاااور، محمادطاهرد )ابن

 دبیروت: مؤسسۀ التاری  العربی

تفساایر الدرآن   (د 1419کثیر، اسااماعیل بن عمرد )ابن
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د بیروت: دار (الدینبه کوشا  محمد حسین شما)  الع یم

 الکتب العلمیهد

تفسیر   (د1419حاتم، ع دالرحمن بن محمدد ) ابگ ابن
د ریااض:  (باه کوشااا  اساااعاد محماد طیاب ) الدرآن الع یم

 مکت ه نزار مصطفگ ال ازد

ال حر  (د 1420د )وساافی بن  محمد  ،یابوحیان اندلساا 

 دالفکر دار:  روتید بالمحیط فی التفسیر

 ا ییمدا  معجم (د  1422د )نیالحسیاب، بن فار   احمد

  دیالعرب الترا   ا ی ح دار:  روتیبد اللغه

تفساایر ال غوی  د (1420بغوی، حسااین بن مسااعودد )

د  ()باه کوشااا  ع ادالراز  مهادی  المسااامگ معاالم التنزیال

 بیروت: دار  حیا  الترا  العربید

أنوار التنزیال و  (د 1418بیضااااوی، ع ادا  بن عمرد )
بیروت: دار  حیا  الترا    (دأسارار الت ویل )تفسایر ال یضااوی

 العربید

به ن )الکشف و ال یا (د 1422ثعل ی، احمد بن محمدد )

د  (عاشاااور، بازبینی ن یر سااااعدیمحمد ابنکوشااا  ابی

 بیروت: دار  حیا  الترا  العربید

تسااانیم: تفسااایر قرآن  (د 1379جوادی آملی، ع دا د )

 قم: مرکز نشر اسرا د دکریم

د  الصاااحااح (د  1376د )حمااد  بن  لیا اسااامااع  ،یجوهر

 دنییللملا دارالعلم:  روتیب

تفسااایر نور   (د1415حویزی، ع ادعلی بن جمعاهد )

د قم: (به کوشااا  هاشااام رساااولی  ،)چاپ چهارم الثدلین

 اسماعیلیاند

بن محمادد ) الخاازن   (د  1415خاازن، علی  تفسااایر 
باه کوشااا   )  المسااامگ ل ااآ التا ویال فی معاانی التنزیال

 د بیروت: دار الکتب العلمیهد(ع دالسلام محمدعلی شاهین

تفسااایر  (د  1429خزرجی، احماد بن ع ادالصااامادد )

الخزرجی المسامگ نفا الصا اح فی غریب الدرآن و ناساخه  
 د بیروت: دار الکتب العلمیهدو منسوخه

( بن محمادد  اصااافهاانی، حساااین  (د  1422راغاب 

 د بیروت: دارالمعرفهدفی غریب الدرآن مفرداتال

(د 1392رحیمی خویگانی، محمد، و شااملی، نصارا  )

طاه از من ر   ۀساااور  در)ع(    یموسااا  حضااارت  داساااتاان

 د137-117(، 9)33 م،یکتاآ ق  ۀمجلید  شناسنشانه
https://kq.meybod.ac.ir/article_465.html  

الکشاااف عن  (د  1407زمخشااری، محمود بن عمرد )

 حداائو غوامض التنزیال و عیون ااقااویال فی وجوه التا ویال

د بیروت:  (به کوشا  مصاطفی حساین احمد ،)چاپ ساوم

 دار الکتاآ العربید

ابی بن  ع اادالرحمن  )سااایوطی،  الاادر   (د  1404بکرد 
د قم: کتابخانه عمومگ حضارت المنثور فی التفسایر بالم ثور

 ا  مرعشی نجفیدآی  

 ی ف  امتدان (د  1422د )بکریاب بن ع دالرحمن  ،یوطیسا 

 دریکث ابن دار: روتیبد الدرآن  علوم

المیزان فی تفسایر (د   1390ط اط ایی، محمدحسایند )

 د بیروت: مؤسسۀ ااعلمی للمط وعاتدالدرآن

مجم  ال یان فی (د 1372، فضاال بن حسااند )ط رساای

ا  یزدی ط اط ایی و هاشام  به کوشا  فضال)  تفسایر الدرآن

 د تهران: ناصر خسرود(رسولی

د مجم  ال حرین (د  1408طریحی نجفی، فخرالادیند )

 نادتهران: بی

الت یان فی تفساایر تا(د  طوساای، محمد بن حسااند )بی
بیروت: دار  حیا   د  (به کوشا  احمد ح یب عاملی)  الدرآن

 الترا  العربید

  المدارن  ریالتفساا م(د 2023، محمد بن جمعهد )العمرانی

 میالتعل یف  دراساات دخوارب له جسادا »عجلا  هیالدرآن للجمله

 د 273-319 ،24 ،یالعال
https://search.emarefa.net/detail/BIM-

1497946  
 (د تفسایر العیاشای 1380عیاشای، محمد بن مساعودد )

 د تهران: مکت ه العلمیه الاسلامیهد(به کوش  هاشم رسولی)

د مفااتیو الغیاب  (د  1420رازی، محماد بن عمرد )  فخر

 بیروت: دار  حیا  الترا  العربید

: قم دنیالع  کتااآ (د  1409بن احمادد )  لیا خل  ،یدیا فراه

 دهجرت نشر

https://kq.meybod.ac.ir/article_465.html
https://search.emarefa.net/detail/BIM-1497946
https://search.emarefa.net/detail/BIM-1497946
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 الداامو   (د  1415د )عدوآیمحماد بن    ،یآبااد  روزیف

   دهیالعلم  الکتب  دار:  روتیبد طیالمح

 (د 1415کاشااانی، محمد بن شاااه مرتضااید ) فیض

د تهران: مکت ه  (به کوشا  حساین اعلمی) تفسایر الصاافی

 الصدرد

د تهران: قامو  قرآن (د  1412اک رد )قرشای بنابی، علی

 دار الکتب الاسلامیهد

( احمادد  محماد بن  الجاام  احکاام (د  1364قرط ی، 
 د تهران: ناصر خسرودالدرآن

)قمای ابراهیمد  بن  علی  الدمی(د  1363،  بااه )  تفسااایر 

 د قم: دار الکتاآد(کوش  طیب موسوی جزایری

  ۀ گوسااااالا   ینگینر  لیا حلت  (د1399)د  محددیاان، زهرا

ادبیاات عرفاانی و  یید  الگو بر اساااا  نداد کهن  یساااامر

 د  329-289، 16  ،شناختیاسطوره

https://www.ensani.ir/fa/article/439081  
التحدیو فی کلماات  (د  1426مصاااطفوی، حساااند )

 د تهران: وزارت فرهن، و ارشاد اسلامیدالدرآن الکریم

و   ،محمادررااااای،  لیاسااامااعیحااجمطی ، مهادی،  

 عالم  و انساان  نسا    یبررسا (د  1398) هیمهدی،  خورساند

د قرآن نینماد  زبان در  ینیجانشاا   روابط  اسااا  بر  یهساات

 د 72-53(، 2)8قرآن،   یزبانشناخت یهاپووه 

https://www.doi.org/10.22108/nrgs.2019.11

1435.1285  
)چاپ   تفساایر نمونهد  (1371مکارم شاایرازی، ناصاارد )

 دهم(د تهران: دار الکتب الاسلامیهد

تفساایر النساافگ    (د  1416احمدد )نساافی، ع دا  بن 
 دبیروت: دار النفائا دمدارک التنزیل و حدائو الت ویل
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